5 el BILL. Wi ke,

An'Act respecting Larceny and other similar Offences.

WHEREAS it is expedient to assimilate, amend and consolidate the Preamble.
Statute Law of the several Provinces of Quebee, Ontario, Nova
Scotia and New Brunswick, relating to Larceny and other similar
offences, and to extend the same, as so consolidated, to all Canada :
5 Therefore, Her Majesty, by and with the advice and consent of the
Senate and House of Commons of Canada, enacts as follows :—

1. In the interpretation of this Act :

The term “ Document of title to goods,” shall include any bill of Interpreta-
lading, India warrant, dock warrant, warehouse-keeper’s certificate, tion of terms
10 warrant or order for the delivery or transfer of any goods or valuable oflzi‘:lc:‘t"‘:“
thing, bought and sold note, or any other document used in the goods”
ordinary course of business as proof of the possession or control of
goods, authorizing or purporting to authorize, either by indorsement
or by delivery, the possessor of such document to transfer or receive
15 any goods thereby represented or therein mentioned or referred to :

The term “ Document of title to lands,” shall include any deed, map, ¢ Document
paper or parchment, written or printed, or pagtly written and partly of title to
printed, being or containing evidence of the title, or any part of the Teads.
title to any real estate, or to any interest in or out of any real estate,

20 or any Notarial or Registrar’s copy thereof, or any duplicate instru-
ment, memorial, certificate, or document authorized or required by any

law in force in any part of Canada, respecting registration of titles,
and relating to such title :

The term “ Trustee ” shall mean a trustee on some express trust « Trustee.”
95 created by some deed, will or instrument in writing, or a trustee of
personal estate created by parol, and shall include the heir or personal
representative of any such trustee, and any other person upon or to
whom the duty of such trust may have devolved or come, and also an
executor and administrator, and an official manager, assignee, liquidator
30 or other like officer acting under any present or future Act relating
to joint stock companies, bankruptey or insolvency, and any person
who is by the law of the Province of Quebec, an “ Administrateur ;”

and the word “ Trust” shall include whatever is by that law an
« Administration :”

35 The term # Valuable security ” shall include any order, exchequer « Valuable
acquittance or other security whatsoever entitling or evidencing the security.”
title of any person or body corporate to any share or interest in any
public stock or fund, whether of Canada, or of any Province therein,
or of the United Kindom, or of any British Colony or Possession, or

40 of any foreign state, or in any fund of any body corporate, company
or society, whether within Canada, or the United Kingdom, or any
British Colony or Possession, or in any foreign state or country, or to
any deposit in any Savings Bank or other Bank, and shall also include

any debenture, deed, bond, bill, note, warrant, order, or other security
¥



